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摘  要 

现代汉语较古代汉语相比，最明显的特征就是词汇的双音节化，古代的单音节词到现代演变为单音节语

素。我们将聚焦于近义语素、反义语素所构并列式双音节词的词汇化现象，以“江湖”“奔跑”“尺寸”

“上下”为典型语料展开深入探讨。通过分析这些双音节词词汇化的过程、动因及机制，揭示其在汉语

词汇发展中的独特规律，为汉语词汇史研究提供新的视角和理论支持。这些双音节词在经历词汇化过程

时，会受到语义融合、语法化、语用频率等多种因素的制约与作用。其词汇化所达成的结果，为汉语词

汇系统增添了丰富的内容，同时也清晰地反映出汉语词汇发展在动态变化与复杂结构方面的特征。 
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Abstract 
Compared to ancient Chinese, the most prominent feature of modern Chinese is the tendency of 
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words to become disyllabic in structure. The monosyllabic words of ancient Chinese have evolved 
into disyllabic morphemes in modern times. Our research will focus on the lexicalization of disyl-
labic words formed by the combination of synonymous or antonymous morphemes. We will use 
“jiang hu”, “ben pao”, “chi cun”, and “shang xia” as typical examples for in-depth analysis. By exam-
ining the processes, motivations, and mechanisms behind the lexicalization of these disyllabic 
words, we aim to uncover the unique patterns in the development of the Chinese vocabulary, 
providing new perspectives and theoretical support for the study of the history of Chinese vocabu-
lary. During the process of lexicalization, these disyllabic words are influenced by various factors 
such as semantic integration, grammaticalization, and frequency of use in language. The results of 
their lexicalization have enriched the Chinese vocabulary system, while also clearly reflecting the 
dynamic changes and complex structures that characterize the development of the Chinese vocab-
ulary. 
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1. 引言 

汉语词汇的发展经历了双音节化的历史转变。在双音节化的大背景下，由两个意义相同或相反的词

构成的并列式双音节短语逐渐凝固成一个新词，成为汉语词汇系统中能产且稳定的一个词汇类型。这类

词汇化现象不仅能反映汉语构词的内在规律，也能体现语言使用中的经济性原则。在现有研究中，对汉

语词汇化问题的关注比较多。董秀芳(2011) [1]系统阐述了汉语双音词的衍生机制，即短语结构在历时使

用中逐渐丧失内部结构的透明性，最终词汇化为不可分割的复合词。目前，词汇化的研究依旧集中在对

单个词词汇化过程和动因的分析之上，不少学者从个案出发，探讨了现代双音节复合词的成词路径，为

词汇史研究提供了较为丰富的语料，如时新语(2024) [2]、王战领(2024) [3]、胡静妍(2025) [4]、孟祥英(2025) 
[5]分别探究了“结束”“抓紧”“默契”“治愈”四个词的词汇化进程与动因。前人对反义语素词词汇

化进程的研究主要集中在副词领域，袁嘉(2009) [6]《“早晚”的词汇化》揭示了“早晚”的词汇化进程

和词汇化条件、程邦雄，许红菊(2011) [7]对“动静”的词汇化进程进行了分析，推翻了反义复合词偏义

成词的假说、沈家耀(2024) [8]《方位类反义复合词研究》把研究范围固定为方位类复合词，从共时和历

时两个维度，分析研究对象的演变过程、语义特征，分析其在语义演变与语法功能层面上的异同。目前

对近义语素并列结构词词汇化的研究较少，刘扬(2011) [9]《“快乐”的演变——兼论近义联合双音词的

词汇化》以“快乐”为例，对近义联合双音词的词汇化机制进行了分析，林芳昕(2024) [10]《“忘”“记”

“思”“念”语义演变及“忘记”“思念”词汇化研究》将“思念”定义为同义并列复合词，并研究了其

词汇化进程，舒芳(2024) [11]分析了“皮肤”一词的词汇化进程、动因和机制。 
综合既有研究成果可见，目前学界的研究有两点缺失。一是对同义语素并列复合词的研究多聚焦于

个例，且研究深度不足，缺乏系统性、全面性的关照，未能构建起对该类词汇较为完整、深入的研究体

系。二是对近义语素与反义语素组合而成的并列双音词词汇化的系统性对比研究较为薄弱，尤其是历时

性对比研究不足，在具体语料历时考察以及成词动因综合分析方面存在较大研究空白，未能充分揭示其

词汇化在历时演变过程中的异同及内在规律。 
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基于此，本文选取“江湖”“奔跑”“尺寸”“上下”四个典型双音词，分别代表近义语素与反义语

素并列双音词的词汇化路径，结合先秦至清代的文献语料，系统考察其成词过程、动因与机制。揭示近

义与反义并列双音词在历时性的词汇化进程中的异同点，总结其各自独特的演变规律与内在机制，为汉

语词汇化研究提供新的视角与成果。同时通过研究“江湖”和“奔跑”这两个近义语素并列复合词的词

汇化过程，弥补以往研究缺乏系统性的不足。 

2. 词汇化理论的内涵界定 

汉语的词汇系统经历过漫长而又复杂的演变，其中，从上古汉语以单音节词为主，到中古及现代汉

语以双音节词为主流的转变，构成了汉语历史语法与词汇研究的核心议题，即为“双音化”，在这一语

言变迁中，由古代汉语中两个意义相同或相反的词并列组合而来的短语词汇化而成的双音结构成为了双

音词中比较具有能产性和稳定性的类别之一。 
在现代汉语中，一些被我们认为是“词”的单位，其原始形态往往是两个独立单音词的临时组合，

它们从松散的、可分析的短语组合演变为凝固的、不可分割的复合词的过程就是词汇化的研究焦点，根

据董秀芳(2011) [1]所著《词汇化：汉语双音词的衍生和发展》中的阐述，词汇化可概括为：原本不属于

词这一语言单位的语言形式，在历经一定时间的发展后，转变为词的过程。王灿龙(2005) [12]认为词汇化

是指一个短语或由句法决定的其他语言单位在语言的发展演变中其自身变成一个稳固词项的过程。我们

认为对于汉语而言，词汇化尤其指短语、句法结构甚至跨层结构等，在发展过程中失去其内部结构的透

明性，融合成一个整体性的词汇单位。近义、反义并列双音词的成词之路，是汉语词汇化最典型、最普

遍的模式，其词汇化过程研究，不仅能够为我们揭示大量汉语基本词汇的生成密码，更能窥探到汉语作

为意合单位的内在演变动力和机制。 

3. “江湖”的词汇化进程 

“江湖”一词，最初是由意义相近的“江”与“湖”这两个字组合而成的短语。在古代汉语语境里，

“江”和“湖”均用于指代水域。《说文解字》对“江”的解释为：“江，水。出蜀湔氐徼外崏山，入

海。”段玉裁在为其作注时提到：“凡江之属皆从江。古双切。九部。按古人称江专指长江，这和专称黄

河为河是一个意思。”《说文解字》对于“湖”的定义则是：“湖，大陂也。从水，胡声。”而在《现代

汉语词典》(第七版) [13]中，对“江”“湖”二字分别给出了相应的释义： 
【江】： 
① 大河 
② 特指长江 
③ 姓 
【湖】： 
① 被陆地围着的大片积水 
② 指浙江湖州 
③ 指湖南、湖北 
在先秦时期的文献中，“江”和“湖”常单独使用，以下是两例： 

(1) 滔滔江汉，南国之纪。 

——(《诗经·小雅·四月》) 

(2) 泉涸，鱼相与处于陆，相呴以湿，相濡以沫，不如相忘于江湖。 
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——(《庄子·大宗师》) 

这里的“江”“湖”虽然已经有了比喻的萌芽，指广阔自在的自然水域，但其核心含义仍然是指具体

的自然水域，可以理解为“江河湖海”。 
到了汉代，“江”“湖”开始出现连用的情况，“江湖”逐渐普及。 

(1) 陵见其至诚，喟然叹曰：“嗟乎，义士！陵与卫律之罪上通于天！”因泣下沾衿，与武决去。陵居北海之滨，

尝与武游于江湖之上。 

——(《汉书·苏武传》) 

这里的“江湖”指的是江河和湖泊，是两个独立概念的简单组合。一直至魏晋南北朝，“江湖”逐渐

有了从具体到抽象的隐喻。“江湖”开始从纯粹的地理名词向抽象概念过渡，被用来隐喻民间社会。这

是词汇化过程中最关键的一步，即语义的抽象化。以下列举两例。 

(1) 乃乘扁舟浮于江湖。 

——(《史记·货殖列传》) 

(2) 居庙堂之高则忧其民，处江湖之远则忧其君。 

——(《岳阳楼记》) 

到了唐代，尤其是宋代，“江湖”的抽象意义被彻底固化，并注入了特定的文化内涵，成为了一个完

全词汇化的双音词。 

(1) 江湖多风波，舟楫恐失坠。 

——(《梦李白二首·其二》) 

(2) 江湖夜雨十年灯。 

——(《寄黄几复》) 

此时，在文人墨客的诗词中，“江湖”已经被广泛用来指代隐士的居所、漂泊的处境或自由的生活

了。 
到了唐代，“江湖”一词的词汇化主要是受到佛教禅宗、文人诗词的影响。常用“走江湖”指代僧侣

为了寻师访道而在江西、湖南等地云游。这里的“江湖”既指具体地名，也暗含了“超越世俗规矩、追求

悟道”的抽象世界之意。这强化了其“主流之外”的含义，另外，宋元以后，民间结社、镖局、帮派等组

织在“朝廷”之外的“民间”空间中活动，这个空间自然而然被称为“江湖”。它开始包含侠义、规矩、

冒险、黑话、生存法则等一套完整的亚文化体系。  

4. “奔跑”的词汇化进程 

“奔跑”一词的词汇化是历经多个阶段、逐步演变的过程，在不同年代呈现出不同的发展态势。“奔”

“跑”最初只用作单独出现使用。“奔”在先秦时期就已常见，本义是快跑。《说文解字》释“奔”为

“走也”。《诗经·小雅·小弁》中“鹿斯之奔，维足伎伎”，生动描绘出鹿快速奔跑的姿态。“跑”在

古代最初写作“趵”，也有跳跃、奔走的意思。《广韵·豪韵》中提到“跑，足跑地也”，形象地说明了

“跑”这个动作与脚快速接触地面的状态相关。 
汉魏六朝时期，“奔”和“跑”开始以并列短语形式出现，强调快速移动动作。在描述战争场景或人

物匆忙行动时常用类似语义组合。但“奔跑”并列形式在唐代才明确出现在文献中。 

张鷟为谣曰：“补阙连车载，拾遗平斗量。杷推侍御史，碗脱校书郎。”时有举人沈光看后，奔跑而去 
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——(《朝野佥载》) 

这里“奔跑”自然地作为一个词，生动表现出沈光快速跑开的动作。“奔跑”语义更加明确统一，不

再强调“奔”和“跑”两个动作分别，而是成为整体表示快速向前移动的概念。结构也更加紧密，在句子

中语法功能逐渐固定为动词，可充当谓语等成分。 
元明清时期，“奔跑”一词在戏曲、小说等各类文学体裁中得到广泛应用。在元杂剧中，人物对白和

舞台提示常用“奔跑”表现角色行动。 

(屠岸贾带卒上，云)大小三军，与我满山遍野，寻觅赵氏孤儿。寻到的，赏千金；寻不到的，都斩首。来，奔跑

着寻去。 

——(《赵氏孤儿》) 

宝玉听了，撒腿便往外面奔跑。 

——(《红楼梦》) 

这时借助戏曲小说等民间艺术形式的流传，“奔跑”的词汇化进一步稳固。 

5. “尺寸”的词汇化进程 

“尺寸”最初是由近义词“尺”和“寸”组成的短语。“尺”和“寸”都是古代的长度单位，《说文

解字》中记载：“尺，十寸也。人手却十分动脉为寸口。十寸为尺。尺，所以指尺规矩事也”“寸，十分

也。人手却一寸，动脉，谓之寸口。从又，从一”。在先秦时期，“尺”“寸”常单独使用来表示长度。

后又由“尺”和“寸”两个独立的长度度量单位组合而成的短语，用于表示具体的长度范围或度量数值。 
汉魏六朝时期，在一些文献中，“尺”和“寸”开始出现在同一语境中，用于更精确地描述长度，但

此时仍是两个独立单位。“尺寸”也作为并列短语频繁出现在各类文献中，用来统称长度、大小等度量

概念。在频繁的并列使用中，“尺寸”的语义逐渐融合，不再单纯指“尺”和“寸”两个长度单位，而是

泛指长度、大小、规模等抽象或具体的度量概念。 

不务出此，而天下已集，乃谋畔逆，夷灭宗族，不亦宜乎！韩信虽死，然其尺寸之功不可没也。 

——(《史记·淮阴侯列传》) 

这里“尺寸之功”用“尺寸”来强调功劳虽可能不大，但也是有一定贡献的，体现出“尺寸”作为一

个整体概念用于形容程度。当时文人作品中用“尺寸”描述事物大小、规模等是很常见的表达，如描述

建筑规模、文章篇幅等都会用到，体现出其语义的融合和泛化。 

6. “上下”的词汇化进程 

先秦时期是汉语词汇体系初步形成和发展的重要阶段，“上”与“下”作为基本方位词，开始出现组

合使用的迹象，但是大部分使用情形是“上”“下”分开使用。 

是故形而上者谓之道，形而下者谓之器 

——(《周易·系辞上》) 

这里的“上”“下”虽不是严格意义上“上下”连用，但体现了“上”与“下”相对的哲学概念，反

映出当时人们对不同层次、范畴事物的区分，这种思维为“上下”组合表达更丰富的语义提供了思想土

壤。 
两汉时期，随着社会的发展和文化的交流，汉语词汇不断丰富，“上下”组合的使用频率逐渐增加，

除了表示空间方位外，开始拓展出表示等级、次序等意义。 
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礼者，贵贱有等，长幼有差，贫富轻重皆有称者也。……故天子亲耕，后妃亲蚕，先天下之先也。是以春秋冬

夏，皆有其制。上下相安，以绥万邦。 

——(《汉书·食货志上》) 

这里的“上下”明确表示了社会等级中天子与臣民、上级与下级的关系，体现了“上下”从单纯的空

间方位概念向社会关系概念的拓展。 
魏晋南北朝至隋唐时期，汉语词汇发展迅速，“上下”的用法更加丰富多样，不仅在书面语中广泛

使用，在口语中也逐渐普及，其词汇意义和语法功能趋于固定。 

(1) 吾女乐虽多，然年皆十五六上下。 

——(《朝野佥载》) 

(2) 魏征曰：“隋氏初营都邑，以洛阳为东都，去关中八百余里，属民饥馑，隋朝竟不之恤，百姓劳弊，公私罄

竭，为乱者渐起。王世充、李密等，各拥众数万上下，据城自固，天下遂分。” 

——(《隋唐嘉话》) 

以上两例明确使用了“上下”来表示约数，生动地体现了“上下”在描述年龄约数时的用法，反映了

隋唐时期“上下”表约数用法在口语和书面语中的普及。 
宋元明清时期，“上下”作为一个常用的双音节词，在汉语中已经使用得非常普遍，其语义和用法

基本稳定，但在不同的文体和语境中仍有一些细微的差别。 

7. 结论 

“江湖”一词的词汇化始于汉代至魏晋南北朝，最终在唐代固化，其意义从具体的自然水域演变为

隐喻民间社会，并注入了特定的文化内涵。“奔跑”的词汇化则经历了从先秦时期“奔”与“跑”单独

使用，到汉魏六朝时期并列出现，再到唐代明确作为一个词表示快速移动的过程，最终在元明清时期

通过文学作品广泛应用而稳固。“尺寸”作为近义词组合，其词汇化始于战国至汉代，从中古时期开始

泛指长度、大小等度量概念，体现了语义的融合与泛化。“上下”则从先秦时期的基本方位词，通过两

汉时期表示等级、次序，到魏晋南北朝至隋唐时期用法更加丰富，最终在宋元明清时期作为常用双音

节词，语义和用法基本稳定。这些双音节短语的词汇化不仅丰富了汉语词汇系统，反映了汉语词汇发

展的动态性和复杂性，而且揭示了近义、反义并列双音词在汉语词汇化过程中的典型模式和内在演变

动力机制。 
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